
M6*22MM M6*30MM M6

Ax4pcs Bx8pcs Cx4pcs Dx1pc

ASSEMBLY INSTRUCTION

1 x1pc 2 x4pcs 3 x1pc 4 x1pc



Step 1

80%

EN:

Noted: Before the product is assembled, please do not tighten all the bolts so that the

alignment between the components can be adjusted at any time during the installation

process.

DE:

Hinweis: Ziehen Sie vor der Montage des Produkts nicht alle Schrauben fest. Dadurch

können die Teile während der Installation jederzeit ausgerichtet werden.

FR:

Remarque : Avant d'assembler le produit, ne serrez pas tous les boulons. Vous pourrez

ainsi ajuster l'alignement des composants à tout moment pendant l'installation.

IT:

Nota: Prima di assemblare il prodotto, non serrare tutti i bulloni. In questo modo potrete

regolare l'allineamento dei componenti in qualsiasi momento durante l'installazione.

ES:

Nota: Antes de montar el producto, no apriete todos los pernos. Así podrá ajustar la

alineación de los componentes en cualquier momento durante la instalación.
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Step 2

100%

EN:

Noted: Before the product is assembled, please do not tighten all the bolts so that the

alignment between the components can be adjusted at any time during the installation

process.

DE:

Hinweis: Ziehen Sie vor der Montage des Produkts nicht alle Schrauben fest. Dadurch

können die Teile während der Installation jederzeit ausgerichtet werden.

FR:

Remarque : Avant d'assembler le produit, ne serrez pas tous les boulons. Vous pourrez

ainsi ajuster l'alignement des composants à tout moment pendant l'installation.

IT:

Nota: Prima di assemblare il prodotto, non serrare tutti i bulloni. In questo modo potrete

regolare l'allineamento dei componenti in qualsiasi momento durante l'installazione.

ES:

Nota: Antes de montar el producto, no apriete todos los pernos. Así podrá ajustar la

alineación de los componentes en cualquier momento durante la instalación.
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Step 3

EN: After completing the installation, flip the product over 180%.

DE: Nach Abschluss der Montage drehen Sie das Produkt um 180%.

FR: Une fois l'installation terminée, retournez le produit de 180%.

IT:  Al termine dell'installazione, capovolgi il prodotto di 180%.

ES: Una vez finalizada la instalación, gira el producto 180%.

EN:

Noted: Before the product is assembled, please do not tighten all the bolts so that the

alignment between the components can be adjusted at any time during the installation

process.

DE:

Hinweis: Ziehen Sie vor der Montage des Produkts nicht alle Schrauben fest. Dadurch

können die Teile während der Installation jederzeit ausgerichtet werden.

FR:

Remarque : Avant d'assembler le produit, ne serrez pas tous les boulons. Vous pourrez

ainsi ajuster l'alignement des composants à tout moment pendant l'installation.

IT:

Nota: Prima di assemblare il prodotto, non serrare tutti i bulloni. In questo modo potrete

regolare l'allineamento dei componenti in qualsiasi momento durante l'installazione.

ES:

Nota: Antes de montar el producto, no apriete todos los pernos. Así podrá ajustar la

alineación de los componentes en cualquier momento durante la instalación.

1

2

2

2

2

3

Cx4pcs



Step 4

EN:

Noted: Before the product is assembled, please do not tighten all the bolts so that the

alignment between the components can be adjusted at any time during the installation

process.

DE:

Hinweis: Ziehen Sie vor der Montage des Produkts nicht alle Schrauben fest. Dadurch

können die Teile während der Installation jederzeit ausgerichtet werden.

FR:

Remarque : Avant d'assembler le produit, ne serrez pas tous les boulons. Vous pourrez

ainsi ajuster l'alignement des composants à tout moment pendant l'installation.

IT:

Nota: Prima di assemblare il prodotto, non serrare tutti i bulloni. In questo modo potrete

regolare l'allineamento dei componenti in qualsiasi momento durante l'installazione.

ES:

Nota: Antes de montar el producto, no apriete todos los pernos. Así podrá ajustar la

alineación de los componentes en cualquier momento durante la instalación.
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Step 5

EN:

Noted: After completing all the assembly steps, please tighten every screw to ensure

the stability and safety of the table.

DE:

Hinweis: Nach Abschluss aller Montageschritte ziehen Sie alle Schrauben fest, um die

Stabilität und Sicherheit des Tisches zu gewährleisten.

FR:

Remarque : Une fois toutes les étapes d'assemblage terminées, serrez toutes les vis

pour garantir la stabilité et la sécurité de la table.

IT:

Nota: Dopo aver completato tutti i passaggi di montaggio, serrare tutte le viti per

garantire stabilità e sicurezza al tavolo.

ES:

Nota: Una vez finalizados todos los pasos de montaje, apriete todos los tornillos

para asegurar la estabilidad y la seguridad de la mesa.
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